“( 1T Customer tnvoice Addrass {2) Remarks . DELIVERY NOTE
Magha PT S.p.A. Our ID number: @ No.
* Via dei Ciclamini, 4 & DE145996159 2000941
Y 70026 Bari Your IDno,... (41 Date
ITALIEN IT04886850728 10.12.19
{5} Suppller 16} Fraight (7} Delivery {really} Involce
A id unpaid Railroad cdr  |Carrier 8 No.
E‘[\JIQOQ ggr?zslr?gdr GmbH & Co. KG . I l | Frefght gogds |foreign vehicle ‘ °
Daimlerstrale 49-53 i:s::;“’ e —_ @63821
70825 Korntal-Miinchingen =
(10} Your Ref {11} Your Order No./Date {15) Additicnal Details 112] Our Departement {13} Diract dial| {14) Dur Ref No.
413 550002762707 Eberhardt, Oliver
41219
(18] Shipment Method paid (20)unpaid] {21) Packing [] {22) Marks 123} Total Walght kg {24}
DHL Freight G look L o
mbH X | below KR 168 131
1251 Shipping Address 126} i MOM
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR|, |
(27) 28 PartN {29} Description {30 {21} 140} Customer Remarks
wost| ¥ arthio; {21) Packing a Quantity um Quantity 2= | Fenres
Delivery:
1 | 900.9.0618.50 32000 (Pi
900.9.0618.50 SPRENGRING 40.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800 Fi
Batch number 240494
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AQ806 A
[802830L, 1
S0 {5100
LIS A XN T NAGEL sl
ARCZETTAZIGNE MERCE
Qupntits dichiarata; ° -
Qupniits effettiva; 32 OQD
Tipp Imballaggio: i
Quantita lmballi:
Capformi} alle schede d'ipbailo: @
Dafa cefitrilio;
Firma IL 732 )‘,%
KUEHNE+HAGEL 5.,
Via dei Ciclamirj, snc- 1ho26 Modugno (B
Eop 14 DIG)2019
ey
i Ricevuto Col riserva dj
verifica su qualifh e quantity”
e 142) Goods Inwards Remarks 143) Quantity Check [44)  Quality Check {45]  Recelver {46) Invoice Check
Na.




o - . . .

. . . P - .;? S :
‘tg T ) ‘ -é% ’ N I‘ .
++| Transpert Order A =) .7/ 4
<, YT = y F £/
Mittente N° partita IVA Daf3 / Date
Sender VAT-ID-No.
i2-DEC—2019

HUBO BENZING GMBH & CO.

DAINMLERSTR. 49
D-70885 HORNTAL-MUENCHINGEN

Indirizzo del Juogo di carico (di ritiro) Ordine dj trasporta
Collection address Order code
RNM-EQ-1579287
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franca dom. franeo fabbriea DHL
gesﬁ_nalariu ngpla Drf‘htla VA fr:e domidle [ w:;ks H FREIGHT GMBRH
onsignee -ID-No. Dile?rﬂm Dﬂggearﬂanam RENMINGEN
et [Jimess | INDUSTRIESTRASSE &
;’“;‘Pa"‘ e | P=71872 RENNINGEN
MAGNA BT 8.F.A., PLANT MODUGNO Ml ™ Doy | Telz+49 / 7159 9340
i Fax:+43 / 7159 934 76
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGBNO EXW
Assicurazione complementare Humero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizze di consegna della merce o -
Defivery addrass D yes 5
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mgl s —7
Terminal di arrivo 77 "Numero telefanica
Destination terminal Contact tel.
BART + 329 /7 80 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso Jordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
AVISIERT ol&. 0
4| PLE | AVISIERT
Peso tassabile in k? Totale peso lordo in kE
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X cmx an x = i. 54k M Q. Q0 S218. G S18.0

Richieste particolarl / Special consignments

KUEHNEF+MAGEL s
Via del Ciclaminl, ?éf{\ 0026 Modugne (BA)

#

Istruzioni particolari / Special instructions E—:;::};_:; 1 _|_ _ -iﬁ1gum
e 1 |
* upicevutd fopyriserva di

4 Y
verifica su quatita’e quantita

Note

ivery

{rematns with consignee at delivery)

Del

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignes According to CMR, transport damages have to be noted on the transport order (POD) Stamp and signature of sender
upon delivery of the consignment. Damages not visthle externally should be notified in
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCGNNECT terminal within 7 days after delivary,
Qrario / Time Orario / Time
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s sitnature Consignee’s name in blodk letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnoarto EUROCONNECT (vedi retrn).




